.... ._. ._:_. +u..r..|h.u.|.. .u.l.....H. .H._. ._.+ ..
.__....n.++__n.n.uH.Hﬁ. Ty .uHH_”+

&
L.,#n. " ) u# s _liq...

- - ¥ R #.m
W s




Generare continui movimenti e temi ed armonie di strutture, linee, disegni e
colori, intonati su quinte di ceramica dotate di una musicalita visiva moderna
ed elegante.

Questa e METROCHIC, una collezione in pasta bianca studiata per creare infiniti
giochi da rivestimento con tre strutture tridimensionali bianche - a cerchi
incavi, intrecci a canestro e ricami -, una carta da parati grafica e decorativa,
cementine anche da pavimento sviluppate in 45 soggetti diversi - tutti nei
toni del grigio e dal sapore vintage metropolitano -, un muretto colorato tipo
maiolica satinata a tinta unita, un mini chevron ed un mini mosaico decorati a
rilievo.

Basandosi su due fondi grigi ad “effetto cemento” - uno chiaro ed uno pit
scuro -, neutri ed esteticamente pulitissimi, ai quali si abbina il pavimento
coordinato in gres, la collezione esprime la propria cifra estetica di vivace
raffinatezza attualizzando stilemi, forme e pattern cromatici e geometrici del
passato al gusto del design contemporaneo.

Creating continuous movements, themes and harmonies of structures, lines,
designs and colours, with a modern and elegant visual musicality. This is
METROCHIC: a white body collection designed to create countless wall games
with white three-dimensional structures - in hollow circles, intertwining
structures and embroidery. One graphic and decorative wallpaper pattern,
even cementine floor tiles developed in 45 different subjects - all in shades
of grey and metropolitan vintage flavour. One plain colour satin brick, one
stitched-fabric effect - a relief decorated mini-chevron and mini-mosaic.
Based on two concrete-effect grey plain tiles - a light one and a darker one -,
neutral and aesthetically immaculate, combined with a matching porcelain
floor, the collection shows its aesthetic refinement with styles, shapes, colour
and geometric patterns from the past tailored to the taste of contemporary
design.




Metrochic Light, Metropaper 3D-02

Floor / Metros igns
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Metropaper 3D-02 > Metrochic Light, Metropaper 3D-02

Floor / Metrosigns

he g laits .:.-.f.-:JJF




TRAME FLOREALI E
GEROMETRICHE

PER *CEMENTINE DALLE
TINTE NEUTRI

IN'45 SOGGETTT DIVERSI

Floral and geometric patterns for Blumenmuster und geometrische Motifs florals et géométriques pour LIBeTOYHblE 1 reoMeTpUYEeCKiie y30Pbl

"cement tiles" in neutral colours in 45 Muster flr die « Cementine » "cementine" dans des couleurs neutres  Ha LIEMEHTHOI NANTKe HeTPanbHbIX

different subjects in 45 neutralen Farbténen mit en composition composé par 45 sujets  TOHOB B 45 pa3nnyHbIX BapyaHTax
unterschiedlichen Motiven différents

Metrosigns
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Metropaper 3D-03
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> Metrochic Light, Metropaper 3D-03

Floor / Metrosigns
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Metrochic Light,
Metropaper 3D-03

Floor / Metrosigns
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CERCHI INTRECCI

K RICAMI:

LI QUIN'TE DEL
BAGNOSIMUOVONO
FRANTRUTTURE

T RIDIMENSIONALI

ED ARMONIE DI COLORE

wﬁﬂ‘%ﬁ. A

Circle, weavings and embroideries: Kreise, Geflechte und Stickereien: Cercles, trames et borderies : les scenes  Kpyrw, nepenneterusa 1 y3opbl e
the bathroom scenes move between  die Kulissen des Bades bewegen de lasalle de bains se déplacententre - gekopaLyv BaHHOM KOMHaTb 1 :
three-dimensional structures and sich zwischen 3D-Strukturen und les structures en trois dimensions etles  oTMYaIOTCA TPEXMEPHOI TEKCTYPOI 1

colour harmonies Farbharmonien harmonies de couleur LIBETOBOW rapMOHMei
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Metropaper 3D




Metrochic Dark, Metropaper 3D

Floor / Set Tartan White 6060 (SET Collection)
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Metromosaic

> Metrochic Dark, Metropaper 3D, Metromosaic

Floor / Set Tartan White 6060 (SET Collection)
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Metrochic Dark, Metropaper 3D-01

Floor / Chevron Wood Sand (SHADEBOX Collection)
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LARTE DIMETTERE
IN SCIINA

UL RITRATT
DEL BAGNO MODERNO

The art of staging all the portraits of
the modern bathroom

Die Kunst, alle Aspekte eines
modernen Bades hervorzuheben

L'art de mettre en scene tous les
portraits de la salle de bains moderne

VICKyCCTBO NPOAEMOHCTPMPOBATL
BCe 06pa3bl COBPEMEHHO BaHHOM
KOMHaTbl

Metropaper 3D-01
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Metrochevron

a
) N

.

‘-_l'

> Metrochic Dark, Metrochevron

Floor / Chevron Wood Sand (SHADEBOX Collection)
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Floor / Chevron Wood Sand (SHADEBOX Collection)

> Metrochic Dark, Metropaper
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Metrochic Dark, Metropaper

Floor / Chevron Wood Sand (SHADEBOX Collection)




CROMIK. SUPERIETC |
DISEGNI RICHIAMANO
11, PASSATO

AT TUALIZZANDO

1L PRESENTE

32 Colors, surfaces and designs recall the  Farben, Oberflachen und Muster Couleurs, surfaces et dessins rappellent  L|geTa, TekcTypa nosepxHocTy
past while enacting the present erinnern an die Vergangenheit,indem  au passé en actualisant le présent V1 PUCYHKM BbI3bIBAIOT B NaMATH
sie die Gegenwart modern gestalten MpOLLIIOe, OCOBPEMEHBaA
HacTosLee

Metrochic Light, Metrobrick
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Metrochic Light, Metrobrick

Floor / Chevron Wood Sand (SHADEBOX Collection)
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D) 9 : e / 8 Piastrelle in White Weissscherbige Carreaux en Mnutka n3 EN 14411 APPENDICE L BIIl GL
I, ( ) P( )S I F I ) P \ \ I l\[ F \ I ( ) pasta bianca body tiles Fliesen pate blanche 6eno rMuHbl
|
\ o : } L \J 7 A 44 - 157 | techniolog

~ \ | Rettificato Rectified Kalibriert Rectifié PekTndnunpoBaHHan
>

Metrochic Light 25x75-10"x30"  Metrochic Dark 25x75-10"x30"

e T o T

Metropaper 25x75-10%30"  Metrobrick 7,3x30 - 3"x12"

Metropaper 3D 25x75-10'x30"  Metropaper 3D-01 25x75-10"30"  Metropaper 3D-02 25x75-10"x30"  Metropaper 3D-03 25x75 - 10"x30"

2x25 - #5"x10"
Listello Metropaper

Su rete - On net - Auf Netz - Sur trame - Ha ceTke

28x32,5-11"x13" 30x30- 12"x12"
Metrochevron Metromosaic

Gres porcellanato Porcelain Feinsteinzeug Gres cérame Kepamorpanut EN 14411 APPENDICE G Bla GL

PekTnduuymposaHHas

HEWmm

Pavimento coordinato

Matching floor-tiles

Passend zu Wandfliesen

Coordonnés aux carreus de sol
HaronbHas nanTka u3 kepamorpanuta

Rettificato Rectified Kalibriert Rectifié

Pavimento consigliato Ambiente
Suggested floor Setting
Pagina . > 9 14 18 24 28
Page

Blendart White [ ] °

Nature Brown [} 20x20 - 8'x8" 45x45 - 18'x18" 45x45 - 18'x18"
Metrosigns Metrofloor Light Metrofloor Dark

Revstone Cement (] (] (] (] (] (] J . ) . . . ’ . 9
La decorazione Metrosigns  The décor Metrosigns Die Dekoration Metrosigns ~ Metrosigns est composé [lekop Metrosigns

Shadewood Grey si compone di 45 varianti consists of 45 graphic umfasst 45 grafische par 45 décors différent. BKNI0YAET B CebA
grafiche.Viene fornita variations. It is supplied Varianten. Sie wird in [l'est livré dans des boites de 45 rpaguueckux

Shadewood Taupe in scatole da 27 pezzi, in boxes of 27 pieces, with  27-Stiick-Schachteln 27 piéces, dans les quelles, ~ BapuaHToB. [locTaBnaerca
all‘interno delle quali le randomly-mixed graphics geliefert, in denen die les décors sont mélangés B KOpobKkax, no 27 WTYK

Wood Brown grafiche sono miscelate in inside each box. Grafiken jeweils nach dem d'une facon aléatoire. B Kaxzoil kopobke, rae
modo casuale. Zufallsprinzip vermischt BAPHaHTbI rpaduyeckoro

Wood Nut werden. 0dopmIeHUA NogoOpaHbI

CyyaitHbimM 06pazom.




Technical
Data

Informazioni
Tecniche

Technische

Daten

Pezzi speciali - Special pieces - Spezial-Stlicke - Pieces spéciales - CnewmanbHbIX 351eMeHTOB

1,5x25 - ¥"x10"

Quarter Round Metrochic
Light

Dark

Information
Techniques

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und Gewichte - Emballage et poids - Bec u ynakoska

Formato Pzz./Scat. Mgq/Scat.  Kg/Scat. Kg/Mq
Size Pes/Box Sqm/Box Kg/Box Kg/Sqm
Format Stck/Kart.  Qm/Kart. Kg/Kart. Kg/Qm
(opmaTl Pcs/Bolte Mc/Boite Kg/Bolte  Kg/Mc
(cm) LUI/Kop. Kem/Kop.  Kre/kop.  Krs/Kem
25x75 6 1,13 20 17,7
25x75 Metropaper 6 1,13 20 17,7
25x75 Metropaper3D 6 1,13 20 17,7
25x75 Metropaper 3D-01 5 0,94 17 18,1
25x75 Metropaper 3D-02 5 0,94 17 18,1
25x75 Metropaper 3D-03 6 1,13 20 17,7
28x32,5 Metrochevron 5 0,45 8 17,8
30x30 Metromosaic 6 0,54 9,20 17
7,3x30 Metrobrick 42 0,92 16,3 17,7
20x20 Metrosigns 17 0,68 15 22
45x45 Metrofloor 6 1,22 26,8 22

Montato
Scatole Mq Kg surete
Boxes Sgm Kr 8 nanete On net
Kart. Qm Auf Netz
Boites Mc Sur trame
Kopoboke  Kem CobpaHa Ha
nanete ceTke
36 4068 720
36 40,68 720
36 40,68 720
36 33,84 612
36 3384 612
36 4068 720
60 27 480 <
60 324 552 <
44 40,48 717
96 65,28 1440
26 31,72 697

Simbologia - Symbols - Symbole - Symboles - YcnosHble 0603HaueHuA

Metrosigns
Rettificato Piastrelle
Rectified con variazione
random di tono
Kalibriert edisegno
Rectifié Tiles with random shade
and aspect variation
PekTnduumposaHHas

Fliesen mit zufallig
unterschiedlichen
Tonalitaten und Muster

Carreaux avec différence
aléatoire de nuance et
structure

MnnTKa co cnyyanHbIM
V3MeHeH1eM ToHa 1
prCyHKa

TexHunueckas

NHdopmauma
Nome Formato Pzz./Scat.
Name Size Pes/Box
Nom Format Stk/Kart.
Ha3gaHue dopmarbl Pcs/Boite

(cm) LL/Kop.

List. Metropaper 2x25 6
Quarter Round 1,5x25 42

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschléage fiir die Verlegung - Conseil pour la pose - CoeTbl no yknagke

Viste le caratteristiche della serie
si consiglia:
+ Rivestimento

Posa accostata

Colore fuga

Metrochic Light

Metrochic Dark

Pavimento
Metrofloor
Fuga 2-3 mm

Considering the characteristics of this series

we suggest:

+ Wall tiles
No joint laying
Grouting colour
Metrochic Light
Metrochic Dark

Mapei 103
Mapei 112

+ Floor tiles
Metrofloor
2-3 mm joint

Mapei 103
Mapei 112

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie

es empfiehlt sich:

+ Bodenfliesen

- Fugenfreie Verlegung
« Farbe der Fuge

Metrochic Light
Metrochic Dark

+ Wandnfliesen
Metrofloor
2-3 mm. Fuge

Certificazioni - Certifications - Zertifizierungen - Certifications - Ceptudukarb

Dynamic coefficent of friction
B.C.R. method
D.M. 14 giugno 1989, n. 236

1> 040

Metrosigns

Dynamic coefficent of friction
DCOF AcuTest®
ANSIA137.1-2012

Wet > 0,42

Metrosigns

Environmenile

Mapei 103
Mapei 112

Vu les caractéristiques de la série, nous

conseillons:

Carreaux pour murs
+ Pose bord a bord
« Couleur de joint
Metrochic Light
Metrochic Dark

Carreaux pour sol
Metrofloor

Joint 2-3 mm

Mapei 103
Mapei 112

Pzz./Comp. Comp./Scat. Pannelli/Scat.
Pes/Set Set/Box Panels/Box
Stek/Set Set/Kart Paneele/Kart.
Pes/Set Set/Boite Panneaux/Boite
LWryk 8 Komnosuuuid  Maxeneii
KOMMO3NUMK B KOpobKe Kkopobke

B CUNY XapakTepuctTnk ﬂaHHOlh cepunn

pel

KOMeHfyeTcs:
HacteHHana nnutka

« Yknagka conmxeHa

L|geT wos
Metrochic Light Mapei 103
Metrochic Dark Mapei 112

- HanonbHaa nantka

Metrofloor
LWoB 2-3 mm

Ceramics of [y

Imballi, colori e misure sono soggetti a
inevitabili variazioni.

Le informazioni contenute nel presente
catalogo sono il pili possibile esatte, ma non
sono da ritenersi legalmente vincolanti.

T LA
o S L

n.13870

Ingelivo

Frost resistant
Frostsicher
Résistance au gel

Mopo3ocToiikas

s p——

)

A
ansmaii L

n. 20667

Packings, colours and sizes are subject to

inevitable variations

The information contained in this catalogue is
correct to the best of our knowledge, but it is
not construed as legally binding.

Gruppo di usura
superficiale

Surface abrasion group
Abrieb

Degré de usure
superficielle

lpynna nctnpaemoctu
NOBEPXHOCTU

DIN 51097 DIN51130
Classificazione Classificazione
antiscivolosita antiscivolosita
Antislip Antislip
Rutschhemmun- Rutschhemmun-

gsklassifizierung

Classification

gsklassifizierung

Classification

glissementt glissement
Knaccndmkauma Knaccndukaums
YCTOMUMBOCTY K YCTONYMBOCTMN K
CKOMBXEHNIO CKOMBXKEHNIO

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen
unterliegen unvermeidlichen Veranderungen.
Die im vorliegenden Katalog enthaltenen

Angaben sind so genau wie mdglich gehalten,

sind aber auch rechtlich nicht verbindlich.

Changements de poids, nuances et dimensions

sont typiques et inevitable.

Les reinsegnements donnés dans ce catalogue

sont le plus possible exacts, sans avoir effet
obligatoire

©2017 Ceramica Sant'Agostino S.p.A. All rights reserved

Spessore mm
Thickness mm
Dike mm.

Epaisseur mm

TonwmHa MM

THANKS TO:
Zucchetti. Kos

YnakoBka, UBET U pasmepsl MOryT
npetepnesatb HEen30eXHbIe N3MEHEHNS.

Bca COAePXallanca B HAaCTOALLEeM KaTanore
MHd}OpMBL\Mﬂ MaKCMMarnbHO TOYHaA, HO OHa He
ABNACTCA I0PUANYECKM 00A3bIBAIOLLEN.
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